Selected bibliography of material on the
Wailwan / Weilwan language and people held in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: Curr, Edward M. (Edward Micklethwaite), 1820-1889

Title: The Australian race : its origin, languages, customs, place of landing in Australia, and the routes by
which it spread itself over that continent / by Edward M. Curr.

Publication info: Melbourne. : John Ferres, Govt Pr. 1886-1887.

Physical descrip: 4 v. in 8 :ill., tbls. ; 24 cm.

Access: Not for Inter Library Loan

Annotation: v.1, p.1-35; General language information, orthography, table of 20 common & widespread
Australian words, language & vocabulary comparisons, names of languages, quotes Ridleys Kamilaroi
grammar, comments on words in the vocabularies; p.36- 105; Physical characteristics, hair, skin, senses,
half-castes, religious beliefs, sorcery (Bangerang, Victoria, New South Wales), medicine men, cures for
sickness (Bangerang, Burdekin area), minor superstitions, astronomical beliefs (Bangerang,; Kilmore),
personal property, government & leadership, family life, law & conflict (tribal & intertribal), property &
inheritance, childhood, types of initiation, lists areas where circumcision & subincision are prevalent,
infanticide, cannibalism,; trade & exchange, foods & food-getting, foodsharing, cooking, drinks, water
collection, pitcheri, fighting methods, mortuary rites, corroborees, body painting, music, sign language,
clothing, mutiliation & body ornaments, art, shelters, totemism,; history of European contact; p.106-142;
Marriage, marital status, capture, elopement, status of women, marriage classes, extensive quotation from
Ridley on rules & classes of Kamilaroi, Wailwun, Moreton Bay to Wide Bay, Barwan, Wiraiarai, Kogali,
Pikumbul, Narran River; quotes Fison on group marriage, gives relationship terms for Dieyeri, Larriquia,
Mooloola, Western Australia, Kamilaroi, Dippel, Encounter Bay, Woolna, Murray mouth; p.143-151;
Weapons & implements, spears, wommera, boomerang, clubs, shields, tomahawk, knife, chisel, kooditcha
shoes, canoes, messengers & message sticks, nets & bags p.152-189; Origins - comparison with
extraAustralian races; p.190-207; Arrival and spread of Aborigines, diffusion of cultural traits, languages;
p.208-234; Disease, prevalent diseases, introduction of smallpox, population decrease, general remarks on
native health; p.235-244; Comments on earlier writers on Aborigines; p.245425; 39 articles on particular
areas listed separately in this bibliography; v.2, p.3-501; Articles 40-135 listed separately; v.3, p.3-589;
Articles 136-214D listed separately; p.592-699; Appendices, A - The Tasmanians; B - The ovens, caves,
paintings, and sculptures... both listed separately v.4, p.4-45; Comparative vocabulary of 63 terms arranged
by area & term; map shows location of tribes, areas of circumcision & subincision

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-5)
Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-5)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-2)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Language/Group: Dalla language (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Language/Group: Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-4)
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Language/Group: Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)
Language/Group: Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)
Language/Group: Kogai / Gogai language (D38) (Qld SG55-16)
Language/Group: Kogai / Gogai people (D38) (Qld SG55-16)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wulna / Wuna people (N29) (NT SD52-4)

Local call number: B C477.74/R1

Principal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Mystic experience : essential qualification for men of high degree

Annotation: From authors Aboriginal men of high degree, 2nd ed. pp.138-48; examples taken from northern
NSW (Wailwan, Bandjelang) & Kimberleys (Ungarinyin, Unambal, Bardi)

Source: Charlesworth, M. and others -- Religion in Aboriginal Australia; an anthology, edited by M.
Charlesworth, H. Morphy, D. Bell and K. Maddock -St Lucia; University of Queensland Press , 1984; 280-91
-- bibl.; map

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-2)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-1)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Local call number: B C976.14/A1

Title: Brewarrina and Barwan River : the Wailwun language

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Forwarded by the Bench of Magistrates at Brewarrina; Vocab. (approx. 150 words)
Source: Curr , E.M. -- The Australian Race , v.3, 1887; 330-331

Click here for electronic access:

http://www1.aiatsis.gov.au/exhibitions/e access/r book/curr/pdfs/m0033782 a.pdf
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B D676.61/N1

Personal Author: Donaldson, Tamsin

Title: Ngiyambaa : the language of the Wangaaybuwan

Publication info: Cambridge:Cambridge University Press 1980

Physical descrip: xxx, 345 p.

Annotation: Published version of Ph.D. Thesis, A description of Ngiyamba; ...q.v. for annotation
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B K643.30/01

Principal Author: Stephen, Ann

Title: Reclaiming Wailwan culture / Ann Stephen

Annotation: Recounts experience of Charles Kerry photographer of Wailwan camp and men's ceremonial
ground 1898; search for descendants ofthese by Powerhouse Museum, Sydney; Wailwan language close to
Ngiyampaa language of western New South Wales

Source: The Oxford companion to Aboriginal art and culture / general editors,Sylvia Kleinert and Margo
Neale ; cultural editor, Robyne Bancroft, Melbourne :Oxford University Press, 2000, p.251-254 ills.
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B M397.55/R1
Personal Author: Masman, Kay, 1935-
Added Author: Johnstone, Margaret, 1939-
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Title: Reedbed country : the story of the Macquarie Marshes / by KayMasman & Margaret Johnstone.
Publication info: Tamworth, N.S.W. : Macquarie Marshes Catchment Management Committee, 2000.
Physical descrip: 268 p. : ill. (some col.), maps, ports. ; 30 cm.

ISBN: 0646392956

Annotation: History of the Macquarie Marshes and lower Macquarie River; chapter 1, For the Want of Water,
chapter 2, The Wailwan People, chapter 3, The Wailwan Culture, chapter 4, The Last Rites, chapter 5, The
Meeting of Two Cultures, chapter 6, Struggles and Successes, chapter 7, The Early Squatting Runs, chapter
8, European Settlement of LMR, chapter 9, The Marsh Blocks, chapter 10, Chart of Historic Events, chapter
11, The Changing Marshes, chapter 12, Where to Now?

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian folk-tales

Annotation: 2 stories collected by author; 1. The Yarroma; informant Jerry who spoke Jirringan language; 2.
The Wahwee; a story current among the Wiradjuri, Kamilaroi, Wailwan and other New South Wales tribes;
informant Jimmy Nerang, a Kamilaroi

Source: Folk-Lore -- 1909; v.20, no.4; 485-487

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-4)

Language/Group: Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-4)

Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: B M429/78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Initiation ceremonies of Australian tribes

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Tribal areas of Koombanggary, Thangatty, Anaywan, similar moiety section with Kamilaroi;
description of Burbung, messengers with emblems sent to neighbouring tribes, headmens camp, carved
trees, ground designs, earthen figures; etiquette of visiting tribes, medicine men and magical feats,
corroborees; decorating novices, mothers part in ritual, bullroarers, use of blood, isolated camp, imitation of
totemic animals, description of ceremony; washing at special water-hole, painting with pipe clay, preparation
by women for novices return, part in ceremonial return, smoking novices, food restrictions, magical
substances shown, cannibalism once practised; tribal map, no.1; Wiradjuri, dialects of Wonghibons,
Eethaeetha, Watthi-watthi, Kianigani, Yuppila, Yota-Yota, Boorabirrba; no.2; Kamilaroi, Yookumble, Walaroi,
Pickumble, Yuollary, Wailwan, Moorawaree; no.3; Bunan ceremony, Thurrawall, Wodi-wodi, Jeringin,
Ngarroogoo, Beddiwell, Mudthang, Dhooroomba, Gundungurra, Wonnawal; no.4; Darkinung, Wannerawa,
Warrimee, Wannungine, Dharrook, initiation ceremony Narramang; no. 5; Wattung, Gooreenggai, Minyowa,
Molo, Kutthack, Bahree, Karrapath, Birrapee; no.7; Bunjellung, Gidjoobal, Kahwul, Nowgyjul, Watchee,
Yackrabul, Ngandowul, Wandarral ceremony; no.8; Barkunji, Bungyarlee, Bahroongee, Wombungee,
Noolulgo, Wamba Wamba, Waiky Waiky, Latjoo Latjoo, Mutti Mutti; Appendix contains The Nguttan initiation
ceremony (tribes on Williams and Gloucester Rivers); gathering of tribes, corroborees, heat endurance of
initiates, use of carved bark, bullroarers, return to camp, food prepared by women, showing sacred white
stones, origin of stones, way of obtaining them

Source: American Philosophical Society -- Proceedings, v.37, 1898; 54-73 -- col. fold. map
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)

Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW S156-5)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)

Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Language/Group: Arakwal people (E13) (NSW SH56-3)

Language/Group: Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Barundji people (NSW SH55-5)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-8)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Kureinji people (D6.1) (NSW S154-11)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Nganduwal language (E17) (NSW SH 56-3)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-1)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW S156-9)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-3)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wonnarua / Wanaruah people (S63) (NSW SI56-1)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian divisional systems

Annotation: General survey of knowledge of moiety, section and subsection systems for the whole of

Australia

Source: Royal Society of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.32, 1898; 66-87

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-5)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-4)
Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-2)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
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Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-8)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian tribes - their formation & government

Annotation: General outline of social organisation, dialects, respect for boundaries, reasons for size of
territories; totemism, tribal laws, disputes, position of headman, council of elders; covers New South Wales
and Victoria, many tribes mentioned

Source: Zeitschrift fur Ethnologie -- 1906; bd.38, hft.6; [939]-946

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-9)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)
Language/Group: Bedaruwid]j / Tatiara people (S15) (SA SJ54-2)

Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)

Local call number: B M429.78/P3

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Le langage Wailwan

Annotation: Orthography; grammar; comparison with Tyattyalli grammar; vocabulary of approximately 200
words

Source: Societe dAnthropologie de Paris -- Bulletins et Memoires, 1.4, sr.5, 1903; [69]-81
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B O744.65/R1

Personal Author: O'Rourke, Michael J., 1951-

Title: Raw possum and salted pork : Major Mitchell and the Kamilaroi Aborigines / M J ORourke

Publication info: Kambah, ACT:Plowpress , 1995 1995

Physical descrip: [141] p.; ill., maps, port.

ISBN: 0-64625-955-5

Annotation: An examination of Major Mitchells northern journeys in 1831-32 and 1845-6 with the emphasis
on contact with Kamilaroi and Yuwaaliyaay/Yuwaalaraay people; includes supplementary evidence from
other primary sources; maps constructed from Mitchells diaries and detailed historical investigation of place
names and their origins with reference to recent linguistic work; the final essay deals with contact history and
the impact of colonial settlement; includes an appendix of population estimates in the Upper Hunter Valley
and north central New South Wales 1826-1910

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B S617.49/A1

Added Author: Singh, Sarina, 1968-

Title: Aboriginal Australia & the Torres Strait islands : guide to Indigenous Australia / Sarina Singh...[et al.].
Edition: 1st ed.

Publication info: Hawthorn, Vic. ; London : Lonely Planet, 2001.

Physical descrip: 448 p., [12] p. of plates : ill.(some col.), maps (2 folded) ports, maps ; 19 cm.
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ISBN: 1864501146 (pbk.) :

Annotation: A guide to Indigenous Australia providing a general overview of the main issues affecting
Aboriginal and Torres Strait Islander people today; includes facts about history, the land and Indigenous
peoples,flora and fauna, politics, economy, people and population, education, health, dance, body art,
music, literature, film & cinema, theatre, visual art, sport, culture, food/bush tucker, society, spirituality,
language, responsible tourism, legal cases, sites of significance, protocols, retailers working with Aboriginal
communities, permits required to enter Aboriginal land

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-9)

Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-3)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-7)

Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Awabakal people (S66) (NSW S156-5)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Bardi people (K15) (WA SE51-2)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Barunggam people (D40) (Qld SG56-9)

Bindal people (E61) (Qld SE55-15)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-8)

Danggali people (D14) (SA SI54-6)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)

Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-4)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-9)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-1)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-4)

Giya people (E58) (Qld SF55-3)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-5)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Gurindji people (C20) (NT SE52-8)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Yinhawangka / Innawonga people (A48) (WA SF50-4)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-3)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-9)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-5)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-6)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-8)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna people (L3) (SA S154-9)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-6)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-2)
Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI56-5)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-4)

Maya people (W20) (WA SG49-4)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Malak Malak people (N22) (NT SD52-8)

Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-9)
Manijiljarra / Martu Wangka people (A51.1) (WA SF51-12)
Meru people (SA S154)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-8)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-1)

Ngarla people (W40) (WA SF50-4)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Nuenonne / Southeast Tasmania people (Tas SK55-8)
Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-1)

Nyaki Nyaki people (A1) (WA SI50-4)

Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-2)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Thalanyji people (W26) (WA SF50-9)

Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Waanyi people (G23) (Qld SE54-9)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wajuk people (W9) (WA SI50-2)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Wardandi people (W3) (WA SI50-6)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-4)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Wiilman people (W7) (WA SI50-7)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-6)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yolngu people (NT SD53)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B T426.46/M1

Principal Author: Donaldson, Tamsin

Title: Ngiyampaa / Tamsin Donaldson

Annotation: Meaning of Ngiyampaa and neighbouring languages, spelling and pronunciation, wordlist in
semantic domains, placenames; text gives examples of morphology, reduplication and compound verbs
Source: Macquarie Aboriginal words [Bundjalung/Ngiyampaa/Paakantyi/The Sydney Language
/Wiradjuri/Wembawemba/Diyari/Kaurna/Nyungar/Gooniy andi /Yindjibarndi/Datiwuy/Eastern
Arrernte/MurrinhPatha/Meryam Mir/Wik-Mungkan/Torres Strait Creole] / general editors; Nick Thieberger,
William McGregor - Macquarie University, N.S.W.; The Macquarie Library Pty Ltd , 1994; p. [23]-40

Language/Group:
Language/Group:

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
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Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B W175.55/S1

Principal Author: Ferry, John

Title: The history of the Aboriginal people of the North West plains 1840 to present

Annotation: White contact with Kamilaroi, Weilwun, and Ualarai; frontier violence; detribalisation;
government policies protection

Source: Walgett Conference on Aboriginal Education in New South Wales, 1971 - 5 - - Selected papers;
[edited by W.G. Coppell] - - North Ryde, N.S.W.; Macquarie University, Centre for Advancement of Teaching
, 1976; 110 - 120 - - bibl. - - C.A.T. educ. Monogr. 10

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B W175.55/S1

Principal Author: Ferry, John

Title: Kamilaroi, Wailwun and Ulalaroi : the Aboriginal prehistory of the Walgett area

Annotation: Origins; tribal organisation; daily life; kinship and marriage

Source: Walgett Conference on Aboriginal Education in New South Wales, 1971-5 -- Selected papers;
[edited by W.G. Coppell] -- North Ryde, N.S.W.; Macquarie University, Centre for Advancement of Teaching
, 1976; 121-132 -- bibl. -- C.A.T. educ. Monogr. 10

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Serials

Local call number: S 25.2/2

Title: How did Narrabri get its name

Annotation: Brief note on dialects - Narrabri area - Gunilari, Gunnedah - Wilbraberray, Wee Waa to Walgett
Whalemon, Mungindi - Goongara; Borah ceremony; meaning of Narrabri; information from W.J. Quinn
Source: Dawn -- 1958; v.7, no.10; 9

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-7)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call no: S 57/27

Principal Author: Beckett, Jeremy, 1931-

Title: Further notes on the social organisation of the Wongaibon of Western New South Wales
Annotation: Study of Bilargerul, a local grouping of Wongaibon tribe; Mentions locations of Wiradjeri,
Weilman, Ngeumba tribes Genealogy showing section totemic clans; Kinship terms, marriage systems,
matrilineal descent, use of section systems, etc.; Comparisons with studies done by Radcliffe-Brown
Source: Oceania -- 1959; v.29, no.3; [200]-207 -- tbl.

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: S 57/63

Title: Linguistics : [comparative vocabularies]

Publication info: 1896-1900

Annotation: Parallel vocabularies in tabular form, supplied by members; Covers Wooradgery, Cammealroy,
Goon-gan-je; Minkin, Mikadoon, Kamileroi, Coombyugura, Yowaldri (Barwon R.), Wilwan, Mamburra
(Gonjmal), Moiraldubun; Tribes not identified in following areas Croydon, Orara R., Dubbo, Narrandera,
Darling R., Cumeroogunga, Port Jackson, Macquarie R., Lachlan R., Wollondilly R., Raffles Bay, King
Georges Sound, Moreton Bay, Mulligan R., Johnstone R., Bellingen R.

Source: Australasian Anthropological Journal, v.1, no.1, 1896; 12-13; no.2; 12-13; no.4, 1897; 88-89; no.5;
106-107; no.6; 122
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-2)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-8)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-8)

Gungay language (Y114) (Qld SE55-6)

Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-6)

Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: S 57/63

Title: Linguistics

Annotation: Parallel vocabularies in tabular form; Moiradubun dialect by Mr. James of Cumeroogunga & J.M.
Chanter; Queensland dialect by A.M.F.; Yowalri dialect near Barwon River by J. Quinn; Wilwan dialect from
Walgett district by J. Quinn; Mamburra dialect by F.Y. Fox

Source: Australasian Anthropological Journal -- 1897; no.4; 88-89

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-2)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)
Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: S 61/2

Personal Author: Wright, Barry, 1940-

Added Author: Reid, Billy, 1948-

Title: Initiates at the Bora

Annotation: Records the memories of Cyril Dodds, a Weilwan man who graduated through the Bora late last

century

Source: Aboriginal Hlth Work. -- 1985; 9(2); 13-15 -illus.

Language/Group:

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: S 99/2

Personal Author: Donaldson, Tamsin

Title: From speaking Ngiyampaa to speaking English

Annotation: Traces effects of Government settlement policy on language of Ngiyampaa people; changes
from Ngiyampaa to English borrowings from Paakantji, Wiradjuri and pidgin

Source: Aboriginal History -- 1985; 9(2); 126-147 -- bibl.; illus.; maps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI154-3)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW S|54-3)
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Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group:
Language/Group:

Pamphlets

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: p GIG

Personal Author: Giglioli, Enrico Hillyer, 1848-1909

Title: La collezione etnografica... geograficamente classificata, parte 1, Australasia : La Eta della pietra nell
Australasia & specialmente alla Nuova Zelanda

Publication info: Citta di Castello : Firenze:Societa Tipografica Editrice Coop. 1894

Physical descrip: [xiv], 45p.

Annotation: Descriptive catalogue of authors collection of 400-500 implements from all areas of Australia;
For each item, gives native name, description and provenance; On the typing of stone tools and the difficulty
of establishing sequences

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)
Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-5)
Baraba Baraba people (D5) (NSW SI155-13)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-4)
Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Bidungu people (A40) (WA SF50-4)

Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-3)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-7)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-6)
Garanya / Garanja people (L32) (Qld SF54-14)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-1)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-4)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-9)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-2)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-9)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Martuthunira people (W35) (WA SF50-6)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-2)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Ngamini people (L22) (SA SG54-9)

Ngaduk / Ngarduk people (N40) (NT SD53-1)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-1)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngarluma people (W38) (WA SF50-7)

Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-9)
Nhanta / Nhanda people (W14) (WA SG50-13)

Nyangga people (N154) (NT SE53-4)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-2)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Wadda / Wadaa / Wada people (N51) (NT SD53-5)
Waidjinga people (L21) (SA SG53-16)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wardandi people (W3) (WA SI50-6)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
Wilingura people (N99) (NT SD53-14)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-5)

Wonnarua / Wanaruah people (S63) (NSW SI56-1)
Wudjari people (W8) (WA SI50-8)

Woulwulam people (N32) (NT SD52-8)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Yanda people (G9) (Qld SF54-6)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-2)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)

Yilba people (E55) (Qld SF55-2)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: p TES

Personal Author: Testart, Alain

Title: Some puzzling dualistic classifications in New South Wales

Annotation: Totemic classifications and their relationships with moiety divisions and other forms of social
organization; data drawn from early ethnographic reports on the Wongaibon, Wiradjuri, Weilwan, Kamilaroi
and Ngemba tribes

Source: Bijdragen tot de taal - , landen volkerkunde - 1980; 136(1); 64 - 89 - - bibl.; diags.; map; tbls.;

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: p THO

Personal Author: Thomas, Northcote W. (Northcote Whitridge), 1868-

Title: Australian canoes and rafts

Annotation: Bark canoes, single sheet type - Victoria, Riverina, southern N.S.W., Halifax, Guyanda Creek,
Port Essington, Alligator River, two sheets or more Murray Island, Pellew Island, Gulf coast, Blue Mud Bay,
Frazers Island, Port Denison, Coburg Peninsula, Sunday Island; Port Jackson, Munro (Vic.); types of trees
used, preparation of bark, method of manufacture; bailers - types of appliances - bark used as paddles as
well as bailers (Lake Tyers, Goold Island); dimensions & capacity, method of propulsion; Dugout types -
Goulburn Island, Cobourg Peninsula, Gascoyne River, Endeavour River, Weary Bay; Outriggers- Newcastle
Bay, Bird Island, Cape Flinders, Cairns, Palm Island; Propulsion & sails - Newcastle Bay; Log & raft
Patterson Bay, Darling River, Melville Island, Allens Island, Kimberley district, Gascoyne River, Sweers
Island, Babbage Island; Names of canoes (taken from Curr)

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.35, 1905; 56-79 -- pls.; illus.; map

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)
Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW S156-9)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: p VER

Personal Author: Verneau, R. (Rene), 1852-1938

Title: [Review of] Le langage wailwan / by R.H. Mathews : traduit par Oscar Schmidt
Source: Anthropologie, Paris -- 1903; 15; 456-457 -Photocopy

Language/Group:
Language/Group:

Rare books

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: RB E438.00/A2

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Aboriginal men of high degree / A. P. Elkin.

Publication info: Sydney : Australasian Publishing Co., [1945]

Physical descrip: 148 p. ; 23 cm.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Personality, making, and powers of medicine men; Professional individuals of special training,
personality reaches a high degree of normality; Summary and analysis of rites in the making of medicine
men, origin of ritual, supernatural powers; Sorcery - and explanation of illness & death, treatment of
diseases and sicknesses; Psychic displays, magic, telepathy; Detailed survey of present knowledge in
uncircumcision and circumcision regions; Beliefs re cannibalism; Numerous tribes mentioned in each area;
Brief record of personal association with the development and policy on Aboriginal affairs

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)
Bardi people (K15) (WA SE51-2)

Bedaruwid] / Tatiara people (S15) (SA SJ54-2)

Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-6)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)

Gaagudiju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-1)
Geawegal people (E1) (NSW SI56-1)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungadidiji people (L16) (Qld SG54-11)

Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-6)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-8)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-2)
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Language/Group: Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Language/Group: Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI153-12)
Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)
Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-1)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-2)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-6)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)
Language/Group: Warki people (S1) (SA SI54-13)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Local call number: RB H442.45/A1

Personal Author: Heaton, J. Henniker (John Henniker), 1848-1914

Title: Australian dictionary of dates and men of the time : containing the history of Australasia from 1542 to
May, 1879

Publication info: Syd.:Robertson 1879

Physical descrip: 232, ii, 317, 2p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Reference material, part |; Men of the time (biographical information), part Il; Dictionary of dates,
p.2-8; Aboriginal cricketers - details of matches, scores, names of team members, visit to England;
Aboriginal names - quotes Hunter on names of tribes & locations around Port Jackson, lists 45 place names
in Sydney & N.S.W., names of 10 Aborigines known to early Sydney settlers; notes on discovery of petrified
bodies at Mt. Gambier, 1862, upper Murray R. 1854; short articles on; annual conferences (dates), attacks
(Parramatta, Lane Cove, Bringelly, Bathurst Road, beyond Blue Mtns., Liverpool Plains, Port Phillip district,
Barrows Ck.), coo-ee call signal, ceremonies - derivation of word bora, quotes; Ridley on ceremony at
Burturgate, (appearance of messenger, tree carving, preparation of ground procedure of tribes between
Barwon & Castle-reagh Rs. - food taboos, tooth avulsion, mock fight, instruction), circumcision found
particularly around Gulf; of Carpentaria quotes Leichhardt), tooth avulsion extensively practised; conflicts
with natives (includes Pemuluy); funeral rites - burial (disposition of body, bough covering, important
members of Wailwun tribe given hollow tree burial, tree platform method), carrying of skeletal remains, use
of white clay, ritual gashing, finger joints cut off in northern; languages - notes work of Gunther (Wiradhuri),
Watson (Wiradhuri), L.E. Threlkeld (lower Hunter), Ridley (Kamilaroi), Taplin (South Australian languages),
Smyth, Curr; dates of death of King Billy & Trucannimai; marriage laws sections, prevention of
consanguineous marriages military proceedings; missions (Gunther at Wellington Vale, Threlkeld at Lake
Macquarie, Gossner at Moreton Bay, Hausmann on Albert R., Ridley on Namoi & Barwon Rs., Daniel
Matthews at Maloga, Dillon at Burragorang, Hale at Poonindie, Taplin - eastern South Australia,; Hagenauer
at Ramayuk, Wesleyan Mission near Geelong, King in Western Australia; numbers - statistical details &
tables (mainly 1848); outrages against Aborigines lists incidents including Myall Ck. massacre; outrages by
Aborigines - including Frazer & Cullinlaaringo massacres; remarkable Aborigines Arabanoo, Bennelong,
Jackey Jackey, Mosquito, Saturday, Boongarie, Gooseberry; weapons boomerang, nullah nullah, waddy,
spear, tomahawk, womerawa (sizes, manufacture, methods of use); white men with Aborigines - William
Buckley, James Davies, James Morrill, Narcisse Pierre Pelletier, John Renton; general article on Aborigines;
Racial affinities as shown by physical appearance, skin colour, hair, body decorations (white & yellow
pigments), hollow log or bark canoes; p.73; Corroboree - notes body decorations (red & white pigment),
dance movements

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI56-9)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-3)
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Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)
Language/Group: Awabakal language (S66) (NSW S156-5)
Language/Group: Awabakal people (S66) (NSW S|56-5)
Language/Group: Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-6)
Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: RB J866.30/A1

Personal Author: Journet, F.

Title: L'Australie : description du pays : colons et natifs, gouvernement - institutions - productions, travaux
publics - mines

Publication info: Paris : Rothchild 1885

Physical descrip: viii, 376p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Economic, geographic & historical survey of Australia; p.321-358; The Aborigines - reasons for
population decline (disturbance of balance between natives & environment, introduction of drink & disease
by Europeans, lack of resistance to invasion), western Victorian tribes distinguished by names for languages
(Chaap-whuurong, Kuurn Kopan noot, Peek whuurong - gives seven, three & four speakers remaining for
each respectively, Wiitya whuurong & Kolac gnat), location of Narrinyeri, Antakerrinya & Larrakeeyah,
Kamilaroi spoken on Namoi, Barwan; (Darling), Bundurra & Balonne (Condamine) Rs., Liverpool plains &
upper Hunter R., Wailwun on lower Barwan, traces of extinct Turnwul tribe at Port Jackson, Pikumbul found
in southern Queensland, Turrubul on Brisbane R., Dippil spoken at Moreton Bay &; Burnett district; tribal law
& government - existence of chief, greatly respected, hereditary office, tribal territory well defined, ownership
of territory transmitted to children (Narrinyeri) or divided among widow & children (Victoria); personal
adornment - use of ochre & emu fat , possum skins hung from belt, kangaroo skin cloak for men, fur cloak &
emu feather skirt for women, wooden forehead ornament bone hair ornaments, deaths attributed to wearing
of European clothes; housing - permanent (bough & bark domes), temporary (screens of branches in
Moreton Bay), choice of site, bed coverings of grasses of furs; cooking earth ovens, method of preparing
possum & eels, lists animals, birds & marine foods (seasonal journeys to coast & western bank of Yarra at
Falls Bridge), lists plant foods with location (Bunya Bunya - preparation of nuts), honey & other; firemaking
(firestick, drill method of firemaking); tools - flint axe with haft & gum cement, flake knives, kangaroo bone
knives, bone & ti-tree thorn needles, shells as knives & spoons; weapons - brief note on use of spears with
& without separate head, clubs & tomahawks (northern Australia), boomerang; marriage rules - avoidance of
consanguineous marriage common to most tribes, gives rules & five exogamous groups of western Victoria;
initiation brief version of ceremony among southern tribes (candidate in care of brothers-in-law, depilation,
marriage) quotes contemporary account of Kamilaroi (Barwan R.) ceremony (bullroarers, ritual beating with
bark, tooth avulsion, Dieyerie; ceremony (ritual separation from camp, preparation of hair string,
circumcision), moral & religious value of initiation; early betrothal & avoidance of future mother-in-law,
marriage ceremony, notes on divorce, courtship, disposal of widows, wife lending & exchange, procurement
of mate by magic, Kamilaroi girls tree (Queensland), Hunter R. combat for choice of woman,; womens tasks,
childbirth (existence of midwives, skin colour at birth, infanticide as means of population control) among
Wailwun (at junction of Barwan & Namoi Rs.) notes presence of age discrepancies in married couples; tribal
doctors - cites Tuurap Warneen of Mount Kolor people (western Victoria) as oustanding example, sickness
attributed to evil, vengeance parties; religious beliefs - idea of eternal, omnipotent deity (Wellington, N.S.W.),
beliefs in western Victoria (thunder & lightning spirits), notion of future life among the Narrinyerri & Maroura,
areas with no belief in a superior divinity (east cost, Lake; Macquarie, Port Lincoln, Fowlers Bay & among
Antakerrinya of Central Australia); funerary beliefs & customs - simple interment, interment with skin rug &
bark covering, funeral mounds, cremation in areas difficult to dig, Narrinyeri smoking process noted, tree
burial for important persons, ritual eating of bodies among non cannibal; tribes, northern Queensland tribes
said to be cannibals; meetings - fire signal, judicial settlement of grievances, use of messengers, trade
meetings (Noorat near Terang), lists trade goods (stone axe heads & gum from Geelong, greenstone axe
head blanks from Spring Ck., sandstone for axes from Salt Ck.,; obsidian for weapons near Dunkeld, spear
wood from the Wimmera.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language(S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-8)

Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-8)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)

Marawara language (D6) (NSW SI154-7)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Peramangk language (S5) (SA SI54-9)

Peramangk people (S5) (SA S154-9)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)

Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: RB R299.79/M1

Personal Author: Reclus, Elie, 1827-1904

Title: De mensch van den Australischen bodem of de NeenNeen en de Ja-Jas : een studie van
vergelijkende volkenkunde, naar het Fransch bewerkt door B.P. van der Voo

Publication info: Amsterdam:J. Sterringa 1898

Physical descrip: [445]p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Dutch translation, for annotation see original, Le primitif dAustralie...

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)
Wanggamanha / Wangkamana / Wankamadla language (G1) (Qld SG53-4)
Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Barindji language (D12) (NSW SI154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-8)

Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-8)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-6)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Gungadidji language (L16) (Qld SG54-11)

Gungadidji people (L16) (Qld SG54-11)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-1)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-1)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)
Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-2)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-2)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-4)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)
Oykangand language (Y101) (Qld SE54-3)

Oykangand people (Y101) (QIld SE54-3)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wajuk language (W9) (WA SI50-2)

Wajuk people (W9) (WA SI50-2)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wangkamana / Wankamadla people (G1) (Qld SG53-4)
Warga Warga language (S21) (Vic SI54-16)

Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wiri language (E57) (Qld SF55-8)

Wiri people (E57) (Qld SF55-8)

Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-5)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-5)

Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-3)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Yari Yari language (S24) (Vic S154-11)

Yari Yari people (S24) (Vic SI54-11)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera language (E54) (Qld SF55-8)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-8)

Local call number: RB R299.79/P1

Personal Author: Reclus, Elie, 1827-1904

Title: Le primitif d'Australie ou les Non-Non et les Oui-Oui : etude d'ethnologie comparee, Dayeris,
Narrinyeris, Kamilarois, Minnal-Yangas, Yirclas, Yarra- Yarras etc., etc. [The primitive Australian or the No
Noes and the Yes Yeses : study in comparative ethnology...]

Publication info: Paris:Dentu 1933

Physical descrip: [392]p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Australian ethnology studied to throw light on ancient world; p.27-38; Physical appearance
(thinness, blond hair, skin), quotes de Bury on appearance of Berak, last of the Yarra- Yarra tribe, beauty of
Kathline, daughter of King Bondy of a Goulburn tribe, body odour, susceptibility to disease, efficiency of

human fat, blood,

human milk, semen & urine; p.39-50; Hunting small game work for all, sources of food

include moths in Bogong Mountains near source of Murray, insects, worms, rats, lists plant foods, use of
honey as raw food, sweetening agent, slightly intoxicating beverage; shellfish in diet produces better

physique, fishing for dugong compared with Eskimo, fishing techniques (bone harpoons, thorn hooks, fibre
lines, poisoning, netting, stone weirs at Brewarrina), fishing for turtles, Cape York, with remora; hunting
game camouflaged techniques, opossum principal quarry, methods of hunting emu (poison, dogs), feathers
of personal adornment, hunting methods for kangaroo & wallaby; p.51-68; Interest of Narrinyeri in food and
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drink, cannibalism among Yarra-Yarra & Dayeri, flesh of Chinese preferred in Queensland, lust for human
flesh after diet of bunya among Watchandi, upper Isaacs R.; ritual eating of firstborn by NSW tribe, yams
replanted for future crop, plant food collection womens work, relationship to flora & fauna among Owen
Bourra (Belyando R.), Babing Bourra & Wiro, food taboos, distribution among Wangorata, punishments for;
infringement of taboos (Birria, Koundjerri, Koungarditchi), use and preparation of pituri obtained on Barcoo &
Darling Rs., use of bamboo pipe - Cape York, Narrinyeri belief on smoking & pregnancy; p.69-88; Protection
against cold, mud protection against mosquitoes & biting insects, contrasts light bough shelters with tropical
coast huts, villages of up to 70 huts seen by Stuart on Darling R., domestication of dingo, skull drinking cup -
Murray & Darling Rs., food preparation (earth ovens, hot stones, ash instead of salt), description of oven at
Cape Otway, kitchen middens; rafts & outrigger canoes (on northern coast), dugout canoes slower to build,
manufacture of stone axes, flaking by heating & rapid cooling, stone workshop noted at Cape York River,
description of weapons (shields, clubs, stingray spine spearheads,; womera, boomerang), use of
boomerang, throwing method, hunting techniques, toy weet-weet; lists implements in womans dillybag,
division of labour; p.89-103; Myth of Wurruri on origin of languages, examples of sign language, name of
tribe derived from negative on lower Murray (Woloroi, Wiraroi, Wailonoum, Boura-Boura, Baraba-Baraba,
Wotti-Wotti, Waiki-Waiki, Litchi-Litchi, DartiDarti, Yarri-; Aboriginal music (simple, repetitive, migration of
songs, thigh slapping by women, boomerang & shield percussion, bullroarer) notes Kurnai warbling bird
totem, quotes 7 line kangaroo hunt song in French only; p.105-121; Private property, allegiance to cobong,
status of women, messengers described (body paint, message sticks), choice between leafy branch or
firestick as symbols of peace or war, exchange of gifts rather than true barter, lists trade goods ( weapons,
utensils, ochres, pituri), notions of right & wrong, womens fights with digging sticks, ritual combat
punishment for adultery, intertribal hostility, quotes war song in French only, fighting methods, notes alliance
between Wolgal, Ngerigo,; Theddora, Mirring, Wiradjuri, women sometimes used as peace emissaries (on
Murray & Murrimbidgee Rs.), authority of elders, (among Narrinyeri elders decide details of judicial combat);
p.123-131; Corroborees, dress & ornaments (colours of body paint, nose ornaments, feathers, marks,
featherdown), skin rug drums, song man, quotes Lumholtz on fighting at Herbert R. corroboree, dances
(animal dances, mimicry, hunting dances); p.133-155; Marriage by capture, womens work lessened by
polygamy, precedence of first wife, existence of the levirate, polygyny difficult because of scarcity of women,
notes monogamy among Birri, family based on wife-stealing, quotes womans account; Parkangi &
Bungyarlee sell daughters at birth, Karrou ceremony described (preparations, sacred trench, bullroaer),;
p.157-174; Kamilaroi marriage classes, notes 5 classes among Murri, food restrictions, mother-in-law
avoidance among Buandik (Mt. Gambier), Wangara & in Gippsland (quotes Fison on origins), Wailwun
totems, totemic subdivisions of Buandik, decline of; matrilineal system among Kurnai; p.175-188; Birth
practices, infanticide, killing of twin at birth, mothers uncle decides fate of child, naming, care of children &
diet among Parkangi, lenght of breast feeding, indulgence to children, cicatrization, piercing of nasal septum
for boys,; amputation of girls finger joints, Leichhardt R. fathers quarrel with sons near initiation, girls puberty
rites (smoking), puberty rites of the Larakia, and at Corranderk, in BunyaBunya country & on the Goumbou
R., girls initiation rite (body painting, branch with mud pellets), Goulburn R. natives own individual trees;
p.189194; Narrinyeri sickness and beliefs, importance of kidney fat; p.195-213; Physical tests befor male
initiation (tasks, seclusion, tooth avulsion (Macquaie R. belief), circumcision, hair belt, name), Encounter Bay
belief in powers of cicatrization, initiation ceremony at junction Isis & Page Rs. described (site,ground
design, emu dance, bull roarer, bloodletting), resurrection connected with initiation among Wabarong (upper
Darling R.), use of quartz crystal on Belyando R. & among Yarra-Yarra; p.215-234; Yircla funerary customs,
Narrinyeri & Dayeri dismemberment of corpse, disposal of corpse by Miappi, Wunumarra & Dieri (ritual
eating), mummification (2 methods), cremation on lower Murray R. (stillborn or infants killed at birth),
Mackay R.; (women & children), Delatite R., King R., Ovens R., Broken R. (married adults), Narrinyeri of
corpse & funerary customs, Swan R. rites very simple, orientation of grave, grave decoration in Queensland,
trees carved by Kamilaroi, use of grave placename; by Marri tribe, mourning customs, fear of dead,
interment followed by tree platform burial, carrying of skeletal remains; p.235-257; Hunter R. after-death
beliefs, vengeance required by Murrumbidgee tribes, divination of murderer among the Wiradjuri, divination
by grass in case of Djadja Ourong child, use of dream divination, Waluru & Kula Kulak divination from
corpse; religious beliefs (Kurnai); after death beliefs (Lake Macquarie, Pangari tribe) p.259-281; Powers of
sorcerer, methods of making man a sorcerer, use of crystal, rubbing juices from corpse on body (Brisbane
tribe), illness attributed to sin (Babrolong), preference of Wiradjuri medicine men for object belonging to
victim, countermagic, healing sickness caused by anothers magic; p.283-297; Scruples on digging for water
in Great Desert, rain making ceremonies (Diamond R. Diamantina, Blue Mountains); p.299322; Taplins use
of spirit Nurundiri in conversion of Narrinyeri, Salvados difficulties on Swan R., spirit belief (Darling R.),
stellar beliefs (Kamilaroi, Natal Downs), Alexandrina, Boroyi Kong caves (Macquarie R.) spirit beliefs, sun &
moon beliefs (Boonrongat L. Tyrell), southern Gippsland myth of flood for punishment, creation myth,
Wailwan creation myth, 3 legends for origin of fire, Upper Murrumbidgee legend of Boyoma; p.323-354;
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Reactions to arrival of white man (quotes Salvado on Swan R. tribe) Batmans treaty, rise in bad relations
between settlers & Aborigines starving Birrias & Kungarditchis ate children, (1876-7), application of
contemporary legal process to Aborigines, use of poison on Hunter R. & at Bathurst to kill Aborigines,
formation of native police, tribes already destroyed include Kangal, Tuldjin & Gouga (Port Mackay),
treatment of natives by native police, criticism of brass plates; p.355-370; Rights of Aborigines to land,
attempts to educate children, examples of Daniel & Benilong, Aborigines assigned to settlers & pearl fishers
in Western Australia, imprisonment of Aborigines at Rottnest I.; p.371-391; Percentages of Aboriginal
population killed by shootings or disease, decline in population - statistics for South Australia, Victoria &
Narrinyeri tribe, spread of disease, treatment of Aborigines by missionaries & settlers (quotes Bonwick)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-8)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Gungadidiji people (L16) (Qld SG54-11)

Gurung people (S31) (Vic SJ55-5)

Krauatungulung people (S48) (Vic SJ55-8)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-1)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-2)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)
Oykangand people (Y101) (QIld SE54-3)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wajuk people (W9) (WA SI50-2)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wangkamana / Wankamadila people (G1) (Qld SG53-4)
Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Warki people (S1) (SA SI54-13)

Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wiri people (E57) (Qld SF55-8)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-5)

Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Yari Yari people (S24) (Vic SI54-11)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-8)

Local call number: RB R546.78/K1

Personal Author: Ridley, William, 1819-1878

Title: Kamilaroi and other Australian languages / William Ridley

Edition: 2nd ed., revised and enlarged

Publication info: Sydney:Government Printer, 1875

Physical descrip: vi, 172 p.; ill.; tables

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Kamilaroi; notes on pronunciation, grammar, vocabulary (685 words) including place names,
phrases, extracts from Gurre Kamilaroi (primer); Wailwun; vocabulary (162 words), phrases; Kogai; 72
words; Pikumbul; 62 words; Dippil; 289 words, dialogues; Turrubal; 269 words, grammar, dialogues, names
of Aborigines on the Brisbane River, paraphrases from Genesis and Luke; Turuwul; 64 words, phrases;
language of Georges River, Cowpasture and Appin (196 words), sentences; WodiWodi; 132 words, phrases;
Twofold Bay; 16 words; comparative tables of 107 words in above languages and Paiamba, Kingki,
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Wiradhuri, lower Hunter, Victoria and N.W. coast; vocabulary of 40 words in Witaoro, Jajaorong,
Ngenngenwurro, Burapper, Taunggurong; belief in supreme being and good and evil spirits (Kamilaroi,
Wiradhuri, Wolaroi, Pikumbul, Kogai, Wailwun and at Twofold Bay); origin legends south WA, Murri,
Koinberi, Wee Waa; cosmology Wailwun and Murray River; tales with translation in Tharumba and
Thurawal; Bao-illi songs (texts with translations) - Kamilaroi, Wolaroi, Wailwun, Georges River and junction
of Isis and Hunter Rivers; types of food (Barwan, Darling River, Central Australia, Coopers Creek); initiation
ceremonies - Koinberi, between Barwan and Lower Castlereagh Rivers; description of bora ground, Hunter
and Isis Rivers; marriage customs QLD, Lower Hunter, Wailwun; seclusion and care of women during and
before childbirth; avoidance relationshipd (Aust); burial and mourning - Wailwun, Giniji; divisions of classes,
rules of marriage and descent (Kamilaroi, Kubbi, Kogai, Moreton Bay, Wide Bay, Balonne River, Barwon,
Wiraiorai, Wailwun, Pikumbul, Narran); comparison with Tamil system; appearance and locations of above

tribes

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-4)
Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-4)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-5)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-5)
Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-2)

Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)

Dharamba language (S56) (NSW SI56-13)

Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)

Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Kogai / Gogai language (D38) (Qld SG55-16)

Kogai / Gogai people (D38) (Qld SG55-16)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Gunybaray language (D15) (NSW SI55-4)

Gunybaray people (D15) (NSW SI55-4)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)

Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI56-9)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-9)

Wandandian / Dharamba people (S55) (NSW SI56-13)

Wandandian language (S55) (NSW SI156-13)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: RS 40/3
Principal Author: Oates, Lynette F. (Lynette Frances)
Title: Barranbinya : fragments of a N.S.W. Aboriginal language / Lynette F. Oates
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Annotation: Outline of Barranbinya phonology and grammar; lexical comparison with Muruwari, Marguny-
Gunya, Paakantji, Wangaypuwan, Ngiyampaa, Wiradjuri, Waljwan
Source: Pacific Linguistics - 1988; Series A-71 p. 185-204

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-6)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-6)

Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)

Gunya / Kunja people (D43) (Qld SG55-10)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-2)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI154-3)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-5)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-5)

Local call number: RS 40/5
Principal Author: Austin, Peter Kenneth
Title: Proto central New South Wales phonology / Peter Austin

Annotation: Historical phonology of languages from Central New South Wales ; reconstructions with relexes
in Gamilaraay, Yuwaaliyaay, Wayilwan, Wangaaypuwan and Wiradjuri

Source: Boundary rider : essays in honour of Geoffrey O'Grady / edited by Darrell Tryon and Michael Walsh,
1997 (Canberra : Pacific Linguistics Series C-136) p. 21-49

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW S155-2)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)

Local call number: RS 50/5

Personal Author: MacPherson, John

Title: Ngarrabul and other Aboriginal tribes, pt. 2 : distribution of tribes

Annotation: Account of distribution of tribes northeast of N.S.W. and south of Queensland; 24 tribes
mentioned; groups defined; comments on Ridley and Mitchell

Source: Linnean Society of New South Wales -- Proceedings, v.29, pt.4, 1904; 677-684 -- pls.; map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)
Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Geinyan people (D36) (Qld SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-1)

Narangbal language (E11, E17) (Qld SH56-3)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Local call number: RS 57/5
Personal Author: Honery, Thomas:spirit beliefs
Title: Wailwun language and traditions
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Annotation: List of ¢c. 130 words; section system; creation myths leadership, corroborees; 2 songs, one with
free translation; description of Bora ceremony held in 1862 between Barwon & lower Castlereagh Rivers;
briefly discusses personal names; barter; betrothal and marriage; funeral rites; first contacts with whites

Source: Ridley, W.
Language/Group:
Language/Group:

- - Australian languages and traditions -- J. Royal Anthrop. Inst. - - 1877/8; 7; 246-54
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: RS 57/5

Personal Author: Ridley, William, 1819-1878

Title: Report on Australian languages and traditions

Annotation: See Royal Anthropological Institute -- Journal, v.7, 1877/8; 232-268, for continuation; report on
trip to Namoi and Barwon River areas; place names; Kamilaroi, Wailwun, Pikumbul, and Kogai word lists;
social organisation; section system; description of the Bora; funeral rites; legends of the stars; medicine
men; includes discussion of Australian religion and mythology based on secondary sources; comparative
word lists; Kamilaroi, Turrubul and Dippil, by W. Ridley; Wirradjurri, by J. Gunther and J. Watson;
Northumberland language, by L.E. Threlkeld; a Victorian language, by D. Baume; a west coast, W.A.
language, by A. Hume; note on verbal inflection and affixes; resemblance to Aryan languages

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.2, 1872/3; 257-291 -- tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Barindji language (D12) (NSW SI154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Kogai / Gogai language (D38) (Qld SG55-16)

Kogai / Gogai people (D38) (Qld SG55-16)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-9)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-9)
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: RS 57/7

Personal Author: Vatter, Ernst

Title: Karten zur Verbeitung totemischer Phanomene in Australien

Annotation: Ten maps with explanations showing types of totemic systems throughout Australia; individual,
class, subsection, phratry, descent of totems

Source: Anthropos -- 1926; Bd.21; 566-579 -- maps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-5)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW S156-5)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-9)

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-9)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-7)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-7)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-3)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-3)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-4)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-4)
Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-6)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-6)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-7)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-7)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-8)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-8)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-9)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-9)
Binbinga language (N138) (NT SE53-3)

Binbinga people (N138) (NT SE53-3)

Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)
Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)
Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-6)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI154-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Danggali language (D14) (SA S154-6)

Danggali people (D14) (SA SI54-6)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-8)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-8)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-6)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-6)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-1)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-1)
Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-1)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-1)

Garanguru language (L28) (SA SG54-9)

Garanguru people (L28) (SA SG54-9)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-1)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-1)

Githabul language (E14) (NSW SH56-2)

Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (Qld SD54-16)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-8)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-8)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-3)
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-3)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-9)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-9)

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-2)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-2)
Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-6)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-7)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-7)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-9)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-9)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW SI154-7)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-6)
Martuthunira people (W35) (WA SF50-6)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-2)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-2)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-5)

Mudburra people (C25) (NT SE53-5)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngadijuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-5)
Ngadijuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-5)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-2)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-2)

Ngamini language (L22) (SA SG54-9)

Ngamini people (L22) (SA SG54-9)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-4)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-4)
Ngarluma language (W38) (WA SF50-7)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-7)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-3)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-3)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-4)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-4)

Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-8)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-8)

Warumungu language (C18) (NT SE53-1)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW SI54-3)

Wilyagali people (D16) (NSW S154-3)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-8)

Woulwulam people (N32) (NT SD52-8)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-3)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-3)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-2)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-2)
Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-4)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)

Yarluyandi language (L31) (SA SG54-5)

Yarluyandi people (L31) (SA SG54-5)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yiman language (E31) (Qld SG55-8)

Yiman people (E31) (Qld SG55-8)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-5)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-5)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW S156-13)

Local call number: RS 57/7
Principal Author: Schmidt, Wilhelm, 1868-1954
Title: Die Gliederung der Australischen Sprachen
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Annotation: Comparison of languages and vocal sound; language structure of tribes; small vocabularies;
covers areas where no tribal name is given; references for all information, map shows tribes and areas
mentioned; notes on class systems

Source: Anthropos, Bd.7, 1912; 230-251; 463-497; 1014-1048; Bd.8, 1913; 526-554; Bd.9, 1914; 980-1018;
Bd.12-13, 1917-1918; 437-493; 747-817 -- map
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Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-5)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW S156-5)
Djalarguru / Dyalaguru / Jalarkuru language (N58) (NT SC53-13)
Djalarguru / Dyalaguru / Jalarkuru people (N58) (NT SC53-13)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-4)
Amangu language (W12) (WA SH50-1)

Amangu people (W12) (WA SH50-1)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-5)

Awabakal people (S66) (NSW S156-5)

Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-5)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-5)

Bandijin language (Y130) (Qld SE55-10)

Bandijin people (Y130) (Qld SE55-10)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-2)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-2)
Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-6)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-6)

Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI154-16)

Biangil / Biyangil / Piangil people (S33) (Vic S154-16)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-1)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-1)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)

Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-6)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-3)

Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-3)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-1)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-3)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-3)

Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-4)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-6)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-6)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)

Garandi language (G32) (Qld SE54-7)

Garandi people (G32) (Qld SE54-7)

Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-4)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-4)
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Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Kalaamaya / Karlamay language (A4) (WA SH50-12)
Kalaamaya / Karlamay people (A4) (WA SH50-12)

Kaurna language (L3) (SA S154-9)

Kaurna people (L3) (SA S154-9)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-4)
Marawara language (D6) (NSW SI154-7)

Marawara people (D6) (NSW S154-7)

Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Nawo / Nawu language (L2) (SA S153-7)

Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-7)

Ngadijuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-5)

Ngadijuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-5)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nguri language (D46) (Qld SG54-6)

Nguri people (D46) (Qld SG54-6)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-2)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-2)

Oidbi people (N46) (NT SC53-13)

Waidjinga language (L21) (SA SG53-16)

Waidjinga people (L21) (SA SG53-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-5)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-5)

Wudjari language (W8) (WA SI50-8)

Wudjari people (W8) (WA SI50-8)

Wourangu language (N37) (NT SC52-16)

Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Wouthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wouthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-1)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
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Local call number:

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

RS 57/11

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979
Title: Studies in Australian totemism : sub-section, section and moiety totemism
Annotation: Detailed explanation of types; Comments on regularized alternate marriage, spirit centres;

relationship of the
and the moiety

subsection to the totemism & local organization; Moiety totemism and nature; exogamy

Source: Oceania -- 1933; v.4, no.1; [65]-90
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Local call number

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-6)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-9)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-6)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-6)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-9)

Mudburra people (C25) (NT SE53-5)

Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-8)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

: RS 57/11

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: The Rainbow-Serpent myth in south-east Australia

Annotation: Myths relating to; the Wari of the Wiradjeri, Wongaibon & Weilwan; the Karia - Kamilaroi,
Kwiambal & Yualarai; the Kabulgan - Anewan; Myndie - Melbourne district; Myth an important element of the
native beliefs; Mundangara - Kogai tribe; Article is an attempt to round up accounts from now extinct tribes;
Belief that medicine men derived their power from the Serpent, and often an element of the Bora

ceremonies

Source: Oceania -- 1930; v.l, no.3; [342]-347

ElectronicAccess:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Local call number

contact library for copy

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Kogai / Gogai people (D38) (Qld SG55-16)

Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-1)

Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)

: RS 57/11

Principal Author: Reay, Marie, 1922-2004

Title: A half-caste Aboriginal community in northwestern New South Wales

Annotation: Class attitudes, offences against law, organizations etc.; Status of full blood Aboriginal women;
Survey of Walgett (Wailwun tribe), and Namoi Riverbank Camp; Contact with white community; Other tribes
settled in area; Yowalai, Kameroi, Wamba-wamba, Badjeri and Unggri; Kinship organization of Wailwan
Alternate marriages, moieties etc.; Disintegrations of marriage laws; Disease, Aboriginal remedies, medicine
men; Rainmaking, bone pointing; Death and burial

Source: Oceania -- 1945; v.15, no.4; [296]-323
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Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)
Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Local call number: RS 57/13

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Notes on the Aborigines of the Walgett district

Annotation: Census of N.S.W. marriage rules of Weilwan and Kamilaroi tribes; Medicine men; The effect of
Aboriginal settlement at Walgett, the mixing up of tribes, does not do away with historical heritage, and tribal
law and attitudes still exist

Source: Mankind -- 1945; v.3, no.7; 207-209

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Manuscripts

Call number: MS 951

Personal Author: Donaldson, Tamsin

Title: A description of Ngiyamba : the language of the Wana : ybuwan people of central western New South
Wales

Publication info: [Canberra]:Australian National University 1977

Physical descrip: [xv], 404 I.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation.Closed copying of photographs or works
of art. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Grammatical description of the Ngiyamba; language (N.S.W.) with texts and songs; includes
background information on the languages of the area, speakers, previous studies; phonology; morphology;
syntax

Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-2)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)

Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Call number: MS 995

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: [Notebooks and vocabularies, 1910 - 1912 (W.A.) and

1926 - 1931 (N.S.W.)

Publication info: c1910-1931

Physical descrip: 11 pts.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Photocopy made from the original in the Department of Anthropology,University of Sydney, Sep.
1977; Rough field notes mainly on kinship in New South Wales, some South Australia, Western Australia;
some vocabulary - totems, material culture; notes on social

organization; See finding aid for full details

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www1.aiatsis.gov.au/finding aids/MS995.htm

Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)

Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Baanbay language (E8) (NSW SH56-6)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-8)
Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-8)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-1)
Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-1)
Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)
Jurruru / Djurruru language (W33) (WA SF50-15)
Jurruru / Djurruru people (W33) (WA SF50-15)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)
Githabul language (E14) (NSW SH56-2)

Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Kwiambal / Gujambal language (D35) (Qld SH56-1)
Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-1)

Maya language (W20) (WA SG49-4)

Maya people (W20) (WA SG49-4)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-3)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-3)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngaku language (E4) (NSW SH56-11)

Ngaku people (E4) (NSW SH56-11)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-7)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-7)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nyamal language (A58) (WA SF51-5)

Nyamal people (A58) (WA SF51-5)

Palyku language (A55) (WA SF51-9)

Palyku people (A55) (WA SF51-9)

Payungu language (W23) (WA SF50-13)

Payungu people (W23) (WA SF50-13)

Pinikura language (W34) (WA SF50-10)

Pinikura people (W34) (WA SF50-10)

Purduna language (W24) (WA SF50-13)

Purduna people (W24) (WA SF50-13)

Tanganekald language (S11) (SA SI154-14)
Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)

Thalanyji language (W26) (WA SF50-9)

Thalanyji people (W26) (WA SF50-9)

Tharrkari / Tharrgari language (W21) (WA SF50-13)
Tharrkari / Tharrgari people (W21) (WA SF50-13)
Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)
Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-7)
Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)
Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA S154-13)
Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)
Yinggarda language (W19) (WA SF50-13)
Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)
Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)
Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)
Yuungay language (E9) (NSW SH56-6)
Yuungay people (E9) (NSW SH56-6)

Call number: MS 2189

Personal Author: Laves, Gerhardt

Title: [Papers, mainly field notebooks, correspondence and language cards, 1929-1932]

Publication info: 1929-1932

Physical descrip: 7 boxes (1.26 metres) (MS 2188)

Physical descrip: 14 boxes (2.43 metres) (MS 2189)

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Linguistic notes for languages of North Coast and Queensland border of New South Wales,
Western Australia, South Australia, Darwin and Daly River, Cape York and Murray Island, and particularly
Gumbainggirr and Karajarri; for full details see finding aid or On-line records; detailed index prepared by
L.G. Cromwell available On-line

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid

http://www1.aiatsis.gov.au/finding aids/MS2189.htm

ElectronicAccess: Click here for electronic access to finding aid
http://www1 .aiatsis.gov.au/finding aids/MS2188.htm

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-6)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-6)
Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-9)

Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Bardi language (K15) (WA SE 51-2)

Bardi people (K15) (WA SE51-2)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-2)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)

Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-3)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-3)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-2)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-2)

Goreng language (W5) (WA SI50-12)

Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-8)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-8)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-7)
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Language/Group: Marrithiyel people (N7) (NT SD52-7)

Language/Group: Nangor language (N1) (NT SD52-11)
Language/Group: Nangor people (N1) (NT SD52-11)

Language/Group: Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)
Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)
Language/Group: Ngangiwumirri / Ngangumiri language (N17) (NT SD52-12)
Language/Group: Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)
Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-7)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-7)
Language/Group: Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-7)
Language/Group: Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-7)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-4)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-4)
Language/Group: Yugambal language (E11) (NSW SH56-6)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Call number: MS 3179

Personal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian languages material : field notes

Publication info: 1880-1912

Physical descrip: 1 box + 1 folder.

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonology, grammatical information and vocabulary for languages all over Australia, with
emphasis on Victorian languages; for details see Finding Aids ElectronicAccess:
Click here for electronic access to finding aid
http://www1.aiatsis.gov.au/library/assets/pdfs/finding aids/MS3179.PDF
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-2)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-2)

Language/Group: Awabakal language (S66) (NSW S156-5)

Language/Group: Awabakal people (S66) (NSW S|56-5)

Language/Group: Baanbay language (E8) (NSW SH56-6)

Language/Group: Baanbay people (E8) (NSW SH56-6)

Language/Group: Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)
Language/Group: Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)
Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Language/Group: Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-2)
Language/Group: Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-2)
Language/Group: Brabralung language (S45) (Vic SJ55-7)

Language/Group: Brabralung people (S45) (Vic SJ55-7)

Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-5)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW S156-5)
Language/Group: Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-2)
Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-2)
Language/Group: Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-5)
Language/Group: Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-5)
Language/Group: Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-3)
Language/Group: Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-3)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-8)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-8)

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW S156-9)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW S156-9)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-5)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-5)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-4)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-4)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngadijuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-5)

Ngadijuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-5)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Waljen language (A11) (WA SH51-6)

Waljen people (A11) (WA SH51-6)

Wandandian / Dharamba people (S55) (NSW SI56-13)

Wandandian language (S55) (NSW SI156-13)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW S154-16)
Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-5)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-5)
Yilba language (E55) (Qld SF55-2)

Yilba people (E55) (Qld SF55-2)

Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Call number: MS 4427

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: Field notes collection

Physical descrip: 2 manuscript boxes

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kokatha people (C3) (SA SH53-6)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-2)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-1)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Githabul people (E14) (NSW SH56-2)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
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Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-1)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-6)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Language/Group: Thalanyji people (W26) (WA SF50-9)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-2)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-4)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-6)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-6)

Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-9)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 50

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Field notes on N.S.W. languages

Publication info: Narrabri:Moree 1973

Physical descrip: 37 I.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary - Wailwan, Wiradhuri, Kamilrai

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-7)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW S155-7)

Local call number: PMS 1204

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Report of field trip. April 1975

Publication info: n.p. 1975

Physical descrip: 6 p.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Details of informants visited and of whether or not they were recorded - Wanggumara,
Gamilaroi, Muluwari, Ngemba, Juwalarai

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: PMS 1442
Personal Author: Reay, Marie, 1922-2004
Title: Report of visit to north-western New South Wales
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Publication info: n.p. 1966

Physical descrip: 26p.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Itinerary of visit; Linguistic situation at Collarenebri - use of Kamilaroi in English contexts, lack of
distinction between various languages by Aborigines, reluctance to use Aboriginal languages, list of
informants with details of background and languages spoken; (Kamilaroi, Nggemba, Yualarai); Details of
possible informants in Galali, Wanggamara, Margan, Gungadhuti, Wiradhuri, Weilwan, Wongaibon,
Muruwari, Bakundji; Includes people not seen and brief outline of situation at Weilmoringle, Enngonia &
Goodooga which were not visited; Attached at end is wordlist of ¢.219 terms from Gulargambone, possibly in
Ngyemba and photo copy of field notes with list of ¢.310 terms from Bourke in Bakundiji

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-2)
Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Gungadidiji language (L16) (Qld SG54-11)

Gungadidiji people (L16) (Qld SG54-11)

Galali / Kullilli language (D30) (QIld SH55-1)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-1)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI154-3)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-2)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)

Local call number: PMS 4324

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Field work at Quambone, Gulargambone, Coonamble, Walgett, Lightning Ridge, Brewarrina, Bourke,
Weilmoringle, Goodooga

Publication info: [n.p.] 1971

Physical descrip: 5 p.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Lists informants contacted & their languages, work done (Waljwan, Juwalarai, Wirajarai,
Murawari, Wanggumara, Ngjemba, Kamilaroi)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)
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Local call number: PMS 4328

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Report [to A.lLA.S.] on field trip to north western

New South Wales, April 1972

Publication info: n.p. 1972

Physical descrip: 6 p.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Notes on itinerary; informants & languages spoken listed for Coonamble (Waljwan, Kamilaroi,
Ngemba), Coonabarabran, Lightning Ridge (Juwalarai), Goodooga (Juwalarai, Murawari), Weilmoringle
(Murawari, Guwamu), Brewarrina (Murawari), Bourke (Wanggumara, Ngemba), Enngonia; (Wanggumara,

Gurindji)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gurindji language (C20) (NT SE52-8)

Gurindji people (C20) (NT SE52-8)

Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-3)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-3)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: PMS 4329

Personal Author: Mathews, Janet

Title: Report on field trip to north western N.S.W., April 1973

Publication info: n.p. 1973

Physical descrip: [5] p.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Notes itinerary for informants at Wellington (Maljanapa), Nanima (Wiradjeri), Coonamble
(Waljwan), Bourke (Wanggumara), Brewarrina (Ngemba, Bagundji, Wanggumara), Weilmoringle (Guwamu),
Goodooga (Murawari), Lightning Ridge, Walgett (Juwalarai, Ngemba)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Barindji language (D12) (NSW S154-4)

Barindji people (D12) (NSW SI54-4)

Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-3)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-3)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI154-3)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-3)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-7)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-7)
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Local call number: PMS 4397
Personal Author: Mathews, Janet
Title: Report [to Australian Institute of Aboriginal Studies] on field trip to north western New South Wales,

April, 1974

Publication info: Sydney 1974

Physical descrip: 5 1.

Access: Closed access - Principal's permission. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Details of informants and recording mainly Wanggumara and Jumalarai

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-7)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-7)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-6)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-6)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
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